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Hem  …  Rättsliga Åtgärder  Var Och Hur?  Vad Kostar Det?  Fallstudie 2 – Familjerätt – Vårdnad om barn
– Tjeckien

Fallstudie 2 – Familjerätt – Vårdnad om barn – Tjeckien

Kostnader i Tjeckien

Riktkostnader för rättegång, överklagande och alternativ tvistlösning

Fallstudie Domstolsförfaranden i första instans Överklaganden Alternativ tvistlösning

Grundläggande
domstolsavgifter Kopieringsavgifter

Övriga
avgifter

Grundläggande
domstolsavgifter Kopieringsavgifter

Övriga
avgifter

Kan
detta
användas
i sådana
fall? Kostnader

Fall A 0 CZK. Ej tillämpligt.
Ej
tillämpligt. 0 CZK. Ej tillämpligt.

Ej
tillämpligt. Ja.

Avtalsenliga
(400 CZK
för varje,
även
ofullbordad
timme för
ett
inledande
möte med
en medlare
enligt
domstols
beslut).

Fall B 0 CZK. Ej tillämpligt.
Ej
tillämpligt. 0 CZK. Ej tillämpligt.

Ej
tillämpligt. Ja.

Avtalsenliga
(400 CZK
för varje,
även
ofullbordad
timme för
ett
inledande
möte med
en medlare
enligt
domstols
beslut).

Riktkostnader för en advokat, exekutionstjänsteman och sakkunnig

Fallstudie Juridiskt ombud Exekutionstjänsteman Sakkunnig

Är det
obligatoriskt
med ombud?

Genomsnittliga
kostnader

Är det
obligatoriskt?

Kostnader
före
rättegång

Kostnader
efter
rättegång

Är det
obligatoriskt
med en
sakkunnig? Kostnader

https://e-justice.europa.eu/home_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/where-and-how_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/where-and-how/costs_sv
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Fallstudie Juridiskt ombud Exekutionstjänsteman Sakkunnig

Är det
obligatoriskt
med ombud?

Genomsnittliga
kostnader

Är det
obligatoriskt?

Kostnader
före
rättegång

Kostnader
efter
rättegång

Är det
obligatoriskt
med en
sakkunnig? Kostnader

Fall A Nej.

Avtalsenliga, 1 000
CZK per uppgift
enligt advokatens
taxa. Nej. – – Nej.

100–350
CZK per
timme.

Fall B Nej.

Avtalsenliga, 1 000
CZK per uppgift
enligt advokatens
taxa.

Nej (beror på
det andra
landet). – – Nej.

100–350
CZK per
timme.

Kostnader för vittnesersättning, depositioner, säkerheter och övriga relevanta avgifter

Fall-
studie Vittnesersättning Deposition eller säkerhet Övriga kostnader

Får vittnen
ersättning? Kostnader

Förekommer detta och
när och hur används
det? Kostnader Beskrivning Kostnader

Fall A
Ja, beroende på deras
faktiska kostnader.

Beror på
omständigheterna i målet.

Inte i denna typ av
förfaranden. – – –

Fall B
Ja, beroende på deras
faktiska kostnader.

Beror på
omständigheterna i målet.

Inte i denna typ av
förfaranden. – – –

Kostnader för rättshjälp och ersättning för utlägg

Fall-
studie Rättshjälp Ersättning

När och på vilka
villkor?

När ges
full
rättshjälp? Villkor?

Kan den vinnande
parten få ersättning
för
rättegångskostnader?

Om
ersättningen
inte täcker
allt, vilken
andel av
kostnaderna
ersätts
normalt?

Vilka
kostnader
ersätts
aldrig?

Förekommer det
att rättshjälpen ska
återbetalas till
rättshjälpsorganet?

Fall A
Endast icke-statliga
organisationer. – –

Normalt inte.
Domstolen kan dock
bevilja ersättning av
kostnaderna om
omständigheterna
motiverar detta. –

Beror på
domstolens
beslut,
normalt
inga. Nej.

Fall B

Se direktivet om
användning av
rättshjälp i
gränsöverskridande
tvister. – –

Normalt inte.
Domstolen kan dock
bevilja ersättning av
kostnaderna om
omständigheterna
motiverar detta. –

Beror på
domstolens
beslut,
normalt
inga. Nej.
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Kostnader för översättning och tolkning

Fall-
studie Översättning Tolkning

Övriga kostnader i samband
med gränsöverskridande
tvister?

När och på vilka villkor?
Ungefärliga
kostnader?

När och på vilka
villkor?

Ungefärliga
kostnader? Beskrivning

Ungefärliga
kostnader?

Fall A

Originalhandlingar på ett
främmande språk som
krävs för förfarandet.

100–350 CZK
per sida. – – – –

Fall B

Originalhandlingar på ett
främmande språk som
krävs för förfarandet.

100–350 CZK
per sida.

I fall då en part
eller ett vittne är
utländsk
medborgare eller
inte förstår
tjeckiska.

100–350 CZK
per timme. – –

Senaste uppdatering: 17/03/2014

Sidans nationella språkversion sköts av respektive medlemsland. Översättningarna har gjorts av EU-kommissionen. Det är
möjligt att översättningarna ännu inte tar hänsyn till eventuella ändringar som de nationella myndigheterna har gjort.
Europeiska kommissionen fritar sig från allt ansvar för information och uppgifter i detta dokument. För de upphovsrättsliga
regler som gäller för den medlemsstat som ansvarar för denna sida hänvisas till det rättsliga meddelandet.


